Quellentreue
Fehlerhafter Text: mit zwei !! versehen – korrekter Text ins Kommentarfeld in […]; kurze Korrekturen ins betr. Feld Niels Sørenstochter [Sørensen]
Groß-/Kleinschreibung wie im Originaltext

Wiederholungsmarkierungen: do [ditto], Wiederholungszeichen, Sammelklammer: Wiederholter Text hinzufügen: ‚do. [ihre Kinder]’ oder item [Dienstknechte]
Leseprobleme: mit zwei ?? versehen; Begründung ins Kommentarfeld in […]

Kommentare im Originaltext: ins Kommentarfeld schreiben - ohne […]

Unterstreichungen im Originaltext: _...._

Durchstreichungen: in (…) mitschreiben und Bemerkungen dazu ins Kommentarfeld in […]

Frauennamen: quellengetreu: Catharina Hansen geb. Vogelgesang

Leseprobleme

Unleserliches, Zweifelhaftes mit zwei ?? versehen
Nicht-personenbezogene Informationen
Zusammenfassungen können ausgelassen werden oder bei der letzten Person ins Kommentarfeld geschrieben werden

Wohnstätten ohne Bewohner werden auch aufgezeichnet – Namensfeld mit z.B. ‚Leeres Haus’ ausfüllen

Nicht-vorhandene Informationen

Das entsprechende Feld leerlassen und ins Kommentarfeld z.B. [Geburtsort fehlt] schreiben

Nicht-aufgeführte, aber als bekannt vorausgesetzte Informationen – Ortsnamen, Familiennamen u.ä. – hinzufügen; im Zweifelsfall zwei ?? hinzufügen

Fehlende Familiennamen bei Kindern nur ersetzen, wenn kein Zweifel besteht

Informationen im falschen Feld
Ins korrekte Feld einfügen – eventuelle Begründung ins Kommentarfeld in […] schreiben
Namenszusätze Herr, Jungfrau, d. Ä. , groß …
Wird mit dem Namens ins Namensfeld geschrieben

Ideogramme (Xtensen; $)

Buchstabenbasierte Ideogrammen werden unaufgelöst übernommen. Die Auflösung event. ins Kommentarfeld in [..] schreiben. 

Symbole wie $ werden in Buchstaben aufgelöst

Einzelbuchstaben mit Strich werden in Doppeltkonsonanten aufgelöst
Kürzel

werden unaufgelöst übernommen; im entspr. Feld in […] auflösen, wenn kein Zweifel besteht.

Kommentare des Bearbeiters
Auf einzelne Posten bezogen ins Kommentarfeld in […]

Auf die Gesamtzählung ins Kommentarfeld der Dokumentation [Bei WinKip]

Die einzelnen Felder

Kildehenvisning/Quellenangabe: die Seitenzahl des Originals; bei fehlender Numerierung benennt man selbst die Seitennummer. Wenn die Vorlage sich über mehrere Mikrofiches erstreckt, wird die Fichenummer + Seitenzahl angegeben, z. B. ‚M-3113 S. 17’
Stednavne/Ortsname: Ortsnamen im Kirchspiel: Dorf, Gutshof, Gemarkung; Höfenamen stehen im Feld Adresse/Matr. Nr.

Husstand-/Familienummer = Haushalts-/Familiennummer: wird fortlaufend numeriert; wenn sie in der Quelle fehlt, setzt man sie selbst. Werden die Familien innerhalb des Haushalts in der Quelle auch gezählt, kombiniert man die Nummer des Haushalts durch ein F und die Zahl ‚334  F1’

Antal Familier pr. Hus/Zahl der Familien pro Haushalt: entspricht demselben Feld in der Vz.

Adresse/Matr.nr: Anschriften, Matrikelnummern oder besondere Höfenamen wie ‚Holm’, ‚Pfarrhaus’, ‚Mühle

Name: Der volle Name quellengetreu

Alter: quellengetreu

Civilstand: die Kürzel sind im Programm vorgegeben; Witwer/Witwe werden unterschieden

Ægteskab nr/Ehe: Zahl angeben

Fødested/Geburtsort: Wie in der Quelle angegeben. Kennt man Harde und Amt/Gerichtsbarkeit mit Sicherheit, werden diese in [..] hinzugefügt

Stilling/Beruf: quellengetreu

Stilling i husstanden/Stellung im Haushalt: fehlt in einigen Vz. – dann wird diese Information ins Feld Stilling/Beruf geschrieben
